
Por qué la Torá dedica tanto espacio a la 
construcción del Mishkán (Taberná‐
culo)?  

Moshé reúne a la nación para escuchar 
los mandamientos de Di‐s en esta Parshá. 

Previamente, se habían reunido para la 
construcción del Becerro de Oro, la mayor 
transgresión comunitaria en la historia judía.  

Era necesario un tikún (“reparación”); 
era hora de presionar el botón de reinicio. 

Al construir el Tabernáculo, un lugar de 
morada para la Presencia Divina, fortalece‐
rían su relación con el Todopoderoso. 

Moshé logró imbuir al pueblo de una uni‐
dad de propósito. Los transformó en una 
fuerza laboral unida de individuos dispues‐
tos.  

¿Cómo? Al respetar y valorar la contribu‐
ción de cada persona, demostró que todos 
importaban.  

Él le inculcó al pueblo la grandeza de su 
misión colectiva; dentro de su diversidad 
había una causa mayor que los unía en una 
comunidad de ideas afines. 

Las personalidades diversas pueden unir 
sus energías y recursos para el bien común. 
La dignidad y el sentido de pertenencia sur‐
gen de esos esfuerzos elevados. 

Di‐s seleccionó a Betzalel y Oholiab, dos 
hombres de linajes muy diferentes, para im‐
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buirlos de inspiración Divina y la capacidad 
artística para realizar todo tipo de trabajos 
altamente especializados, incluyendo el te‐
jido, la carpintería y la elaboración de vasijas 
de oro, plata y cobre.  

Los esclavos recientemente liberados no 
habrían desarrollado habilidades tan refina‐
das sin la inspiración Divina. 

Si bien Betzalel era de linaje estimado y 
Oholiab era de la más baja de las tribus, la 
Torá equipara sus talentos. 

Esto envió un mensaje a la nación de que 
ni el origen familiar ni el estatus social influ‐
yen en Di‐s. La contribución de cada indivi‐
duo es igualmente significativa, siempre que 
sea sincera. 

¿Qué estás haciendo para perpetuar la 
vida judía? ¿Quiénes serán tus nietos? 

Con un poco de esfuerzo, cada uno 
puede adquirir conocimientos en cualquier 
área que elija.  

El Tabernáculo era un santuario portátil 
construido para acompañar a los Hijos de Is‐
rael en su viaje a la Tierra Prometida.  

Era el espacio santificado en el que la Pre‐
sencia de Di‐s se manifestaba entre Su pueblo. 

El Tabernáculo nos recuerda que a lo 
largo la historia, nos hemos dispersado por 
todo el mundo, y hemos tenido que viajar de 
un lugar a otro.  

2 Menachem Posner

2 Katia Bolotin.
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En los tumultuosos años posteriores a la des‐
trucción del Templo Sagrado de Jerusalém 
por parte de los romanos, una pareja judía 

de Zidón no tuvo la suerte de tener hijos. 
Se amaban profundamente y trataban de 

darle un poco de luz a sus vidas, pero el vacío 
aplastante de su hogar resultó insoportable. 

Después de 10 años de espera, se presentaron ante 
el gran Sabio, Rabi Shimon bar Iojai, 
para pedirle que les concediera el di‐
vorcio. 

Al escuchar su historia de 
desgracias, el Rabí respondió 
pensativamente: “Así como su 
unión comenzó con banquetes y 
bebidas, que su separación se ce‐
lebre de manera similar”. 

Con emociones encontradas, 
la piadosa pareja preparó diligen‐
temente un banquete para el úl‐
timo día de su matrimonio. 

Durante la comida, la sabia 
mujer sirvió copa tras copa de vino para su es‐
poso.  

Mientras su ánimo mejoraba poco a poco, le 
dijo: “Querida, mira alrededor de nuestra casa. 
¿Hay algún objeto precioso aquí que te gustaría? 
Por favor, elige un recuerdo y llévalo contigo a la 
casa de tu padre, donde volverás a vivir”. 

La esposa esperó el momento oportuno hasta 
que su marido se durmió profundamente.  

“Rápido”, dijo a sus sirvientes, “¡cár‐
guenlo en una cama y llévenlo a la casa de 
mi padre!”. 

A medianoche, después de que el al‐
cohol se le había pasado, el marido despertó 
de su estupor. “¿Dónde estoy?”, gritó en la 
oscuridad. 

“Estás en la casa de mi padre”, respon‐
dió su esposa. 

“¿Qué estoy haciendo aquí?”. 
“¿No hice exactamente lo que me di‐

jiste?”, dijo ella. “Me ordenaste que llevara 
lo mejor de tu casa conmigo a la casa de mis 
padres, y no hay nada en el mundo mejor 
que tú”. 

Al darse cuenta de que estaban destina‐
dos a estar juntos, la pareja se acercó nue‐
vamente a Rabí Shimon bar Iojai, quien oró 
por ellos y fueron bendecidos con hijos. 

El Midrash (Shir Hashirim Rabá 1) con‐
cluye la historia con una lección: 

En esta historia, un mortal le dijo a otro 
mortal: “No deseo nada en el mundo más 
que a ti”, y Di‐s les trajo la salvación como 
resultado. 

Cuánto más con respecto al pueblo de Is‐
rael, que espera la salvación de Di‐s todos 
los días, diciendo: “No deseamos nada en el 
mundo más que a Ti”. 

Que finalmente llegue el día de la reu‐
nión con nuestro Esposo celestial.

LA MUJER QUE NO QUERÍA DIVORCIARSE

El Tabernáculo nos recuerda 
que a lo largo la historia, nos 
hemos dispersado por todo el 
mundo, y hemos tenido que 
viajar de un lugar a otro.
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Mientras su ánimo mejo-
raba poco a poco, le dijo: 
“Querida, mira alrededor 
de nuestra casa. ¿Hay algún 
objeto precioso aquí que 
te gustaría? Por favor, elige 
un recuerdo y llévalo con-
tigo a la casa de tu padre, 
donde volverás a vivir”.
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UN MOMENTO

Parshat Vaiakhel, describe la construcción del Tabernáculo en 
el desierto y su mobiliario. Entre las instrucciones detalladas 
de cómo hacer el Tabernáculo se encuentra el siguiente ver‐

sículo (Éxodo 25:18): 
“Harán las estacas del Tabernáculo y las estacas de los atrios y sus 

cuerdas para atarlas”. 
Rashi explica que las estacas se insertaban en el suelo para suje‐

tar los bordes de las cortinas, de modo que no se agitaran debido 
al viento, y las cuerdas se usaban para atarlas. 

De esto se puede derivar una moraleja: 
Las generaciones que nos precedieron pueden compararse con 

los constructores del Tabernáculo mismo.  
Nuestra generación, la última antes de la llegada del Mashíaj, 

puede compararse con aquellos que atan los bordes de las cortinas 
a las estacas en el suelo para que no se agitaran sueltas con el 
viento. 

En la estatura general de la historia de Israel, nuestra generación 
es el “talón” ‐la parte más baja del cuerpo‐ mientras que nuestros 
predecesores son como el cerebro, el corazón y otras partes “su‐
periores” del cuerpo.  

Nuestra tarea y misión es, asimismo, la “última” o “talón”‐labor 
para completar y terminar todo lo que todavía se requiere para lo‐
grar la redención mesiánica. 

La nuestra puede ser la tarea “más baja”, atar los bordes de las 
cortinas, algunos detalles más bien incidentales y externos.  

No obstante, es precisamente este trabajo el que completa todo 
el trabajo, y es específicamente lo que hacemos lo que asegurará el 
Tabernáculo para que pueda permanecer firme. 

En verdad, somos la generación del “talón”, en cuanto a tiempo 
y calidad, en comparación con todos los que nos precedieron.  

Esto puede plantear la pregunta: ¿Es digna la generación? ¿Por 
qué deberíamos merecer la venida del Mashíaj cuando nuestros an‐
tepasados, que fueron santos y eruditos más grandes que nosotros, 
no lo hicieron? 

Pero somos nosotros los que completamos la obra. El crédito y 
el mérito, por lo tanto, se atribuyen a nuestra generación.  

Nuestros Sabios dijeron que una acción meritoria se atribuye a 
quien hace la última parte de ella y la completa (Sota 13b). 

Además, los bordes de las cortinas debían atarse a las estacas 
que estaban fijadas en el suelo, la tierra.  

Esto alude al propósito mismo del Santuario: lograr que la Pre‐
sencia Divina habite en el Tabernáculo, que debía ser una morada 
física establecida específicamente aquí en la tierra.  

Esta es la verdadera tarea y el propósito de nuestra generación. 
Debemos atraer la Presencia Divina hasta lo más terrenal de este 

mundo material, y esto sucederá con la llegada del Mashíaj y la Re‐
dención final. 

De “Viviendo con el Mashiaj”, adaptado por el 
Rabino J. Immanuel Schochet de la obra del Rebe, Kehot Publication Society

LO QUE SIEMPRE QUISE PREGUNTAR

No escribimos el nombre de Di‐s en un 
lugar que puede ser desechado o bo‐
rrado. Tratar el nombre de Di‐s con re‐

verencia es una manera de mostrar respeto a 
Di‐s.  

Así que, aunque en una computadora el 
nombre no es realmente borrado (y quizá ni 
siquiera esté allí), y “Di‐s” es una traducción 
que se usa para traducir el nombre sagrado 
de Di‐s, es para mantener ese respeto, que se 
escribe “Di‐s”. 

Esto causa problemas. Sin importar cuán‐
tas veces escribo “Di‐s”, el corrector ortográ‐
fico de la computadora no tiene idea de lo que 
quise decir. “Di‐s” no está en el diccionario, y 
no lo acepta como una palabra agregada al 
diccionario.  

Así que la computadora viene con muchos 
tipos de sugerencias de corrección. 

Me parece que no podría esperar nada 
mejor. No importa qué tan sabia una compu‐
tadora puede ser, hay ciertas cosas que van 
más allá.  

¿Cómo programarías una computadora a 

viene de pág. anterior

PESAJ (Segunda Parte)
KASHERIZACIÓN 

Si quisiéramos utilizar nuestra vajilla dia‐
ria para la fiesta de Pesaj deberíamos 
antes pasarlas por un proceso de Kashe‐

rización (proceso que no es igual al de la Kas‐
herización de Treif a Kasher, o entre carne y 
leche y viceversa). 

El procedimiento para la Kasherización lo 
encontramos en la Torá. La regla es la si‐
guiente: Todo utensilio que haya sido utilizado 
con fuego directo (horno ‐ parrilla ‐ espiedo ‐ 
asadera) deberá pasar por una Kasherización 
con fuego; aquellos que hayan sido utilizado 
con líquidos (ollas ‐ platos y cubiertos) debe‐
rán Kasherizarce con agua hirviendo. 
¿Qué materiales podemos Kasherizar? 

Todo objeto metálico, de madera, piedra, 
mármol reconstruido y según algunas autori‐
dades Rabínicas también el vidrio y el plástico 
son factibles de pasar por un proceso de Ka‐
sherización. La porcelana y la loza no son po‐
sibles de Kasherizar. Tal como mencio‐ 
náramos en el número anterior, todo utensilio 
que haya sido utilizado con fuego directo 

(horno ‐ parrilla ‐espiedo‐ asadera) deberá 
pasar por una Kasherización con fuego y 
aquellos que hayan sido utilizados con líqui‐
dos (ollas ‐ platos ‐ cubiertos) deberán pasar 
por una Kasherización con agua hirviendo. El 
proceso a seguir es el siguiente: debemos 
ante todo limpiar perfectamente el objeto, 
prestando especial atención en los mangos y 
las manijas. Si se nos dificulta su limpieza, (y 
de ser posible) los exponemos bajo el fuego 
hasta que del otro lado se ponga marrón una 
hoja de papel, comprobando que el calor fue 
lo suficientemente alto para carbonizar los 
restos de suciedad. En una olla Kasher de Pesaj 
(debemos escoger una lo suficientemente 
grande para que entren los objetos) ponemos 
agua y cuando ya está hirviendo, sumergimos 
los utensilios a Kasherizar, y luego los lavamos 
con agua fría. De no entrar en la olla de una 
vez podemos sumergirlo de a partes.  

Para el proceso de Kasherización 
del horno o de la cocina recomen‐
damos consultar con un Rabino 
Ortodoxo.

¿POR QUÉ ESCRIBEN “DI-S” INCOMPLETO?

que tenga respeto por el nombre de Di‐s? No 
tiene sentido preguntarle a una computa‐
dora que se relacione con Di‐s, porque Di‐s 
no es un concepto lógico.  

Él creó el intelecto, y Él no puede ser cap‐
turado por Su propia creación. Una compu‐
tadora está limitada a la lógica, así que no 
puede captar conceptos espirituales. Así 
como un detector de metal suena cuando 
pasa un arma cerca, pero no puede captar las 
intenciones o pensamientos de la persona 
que la lleva, el intelecto puede captar lógica 
y razón, pero no puede detectar Divinidad. 

Pero un humano no es una computadora. 
El intelecto no es donde comienza y termina. 
Tenemos un alma que va más allá del inte‐
lecto, y nuestra alma detecta a Di‐s porque 
nuestra alma ve a Di‐s. 

La fe judía trata sobre mantener un con‐
tacto con el alma que ya conoce a Di‐s, sin 
precisar ninguna prueba. Esto no es negar el 
intelecto, es trascenderlo. 

¿Cómo contactarse con tu alma? Pregún‐
tale a Di‐s. Él te dirá.

Aro, anillo para la nariz, anillo para el 
dedo y pulsera (Shemot 35:22) 

Estos artículos fueron donados al San‐
tuario para enseñarnos una lección impor‐
tante sobre la crianza de nuestros hijos:  

Aro: Debemos escuchar atentamente 
los dictados de la Torá sobre la crianza 
de los hijos, y escuchar lo que nuestros 
hijos dicen para asegurarnos de que re‐
ciben una buena educación;  

Anillo para la nariz: Debemos “olfa‐
tear” a los amigos de nuestros hijos, 
para asegurarnos de que sean influen‐
cias positivas y no negativas;  

Anillo para el dedo: Debemos señalar, 
por así decirlo, con nuestro dedo, el ca‐
mino correcto a seguir, y explicar los pe‐
ligros de desviarse de ese camino;  

Pulsera: Debemos usar nuestros bra‐
zos, es decir, todas nuestras fuerzas y re‐
cursos, para asegurarnos de que cada niño 
judío reciba una sólida educación judía. 

El Rebe Anterior de Lubavitch

Sin importar cuántas veces 
escribo “Di‐s”, el corrector 
ortográfico de la 
computadora no tiene idea 
de lo que quise decir. 
“Di‐s” no está en el 
diccionario, y no lo acepta 
como una palabra 
agregada al diccionario.

Todo utensilio que 
haya sido utilizado 
con fuego directo 
(horno ‐ parrilla ‐
espiedo‐ asadera) 
deberá pasar por 
una Kasherización 
con fuego.

Encontrá toda la información de Pésaj 
y conseguí Matzá Shmurá para vos 

y otra familia en: 

PesajArgentina.com

Pero, no importa dónde nos establezca‐
mos, es solo un lugar de descanso temporal, 
no permanente. 

Independientemente de lo cómodos que 
nos hayamos sentido en cualquier país anfi‐
trión, en algún momento tuvimos que seguir 
adelante.  

Pero mientras la Presencia de Di‐s esté 
entre nosotros, el judaísmo y la Torá nos 
acompañarán dondequiera que vayamos. 

Intentemos hacer que cada reunión sea un 
lugar donde la Presencia de Di‐s pueda morar.  

Consideremos que cada talento y habili‐
dad es un don de Di‐s. Lo que hacemos con 
nuestras habilidades es la manera en que ex‐
presamos nuestro agradecimiento por lo que 
se nos ha dado.
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UN MOMENTO

Parshat Vaiakhel, describe la construcción del Tabernáculo en 
el desierto y su mobiliario. Entre las instrucciones detalladas 
de cómo hacer el Tabernáculo se encuentra el siguiente ver‐

sículo (Éxodo 25:18): 
“Harán las estacas del Tabernáculo y las estacas de los atrios y sus 

cuerdas para atarlas”. 
Rashi explica que las estacas se insertaban en el suelo para suje‐

tar los bordes de las cortinas, de modo que no se agitaran debido 
al viento, y las cuerdas se usaban para atarlas. 

De esto se puede derivar una moraleja: 
Las generaciones que nos precedieron pueden compararse con 

los constructores del Tabernáculo mismo.  
Nuestra generación, la última antes de la llegada del Mashíaj, 

puede compararse con aquellos que atan los bordes de las cortinas 
a las estacas en el suelo para que no se agitaran sueltas con el 
viento. 

En la estatura general de la historia de Israel, nuestra generación 
es el “talón” ‐la parte más baja del cuerpo‐ mientras que nuestros 
predecesores son como el cerebro, el corazón y otras partes “su‐
periores” del cuerpo.  

Nuestra tarea y misión es, asimismo, la “última” o “talón”‐labor 
para completar y terminar todo lo que todavía se requiere para lo‐
grar la redención mesiánica. 

La nuestra puede ser la tarea “más baja”, atar los bordes de las 
cortinas, algunos detalles más bien incidentales y externos.  

No obstante, es precisamente este trabajo el que completa todo 
el trabajo, y es específicamente lo que hacemos lo que asegurará el 
Tabernáculo para que pueda permanecer firme. 

En verdad, somos la generación del “talón”, en cuanto a tiempo 
y calidad, en comparación con todos los que nos precedieron.  

Esto puede plantear la pregunta: ¿Es digna la generación? ¿Por 
qué deberíamos merecer la venida del Mashíaj cuando nuestros an‐
tepasados, que fueron santos y eruditos más grandes que nosotros, 
no lo hicieron? 

Pero somos nosotros los que completamos la obra. El crédito y 
el mérito, por lo tanto, se atribuyen a nuestra generación.  

Nuestros Sabios dijeron que una acción meritoria se atribuye a 
quien hace la última parte de ella y la completa (Sota 13b). 

Además, los bordes de las cortinas debían atarse a las estacas 
que estaban fijadas en el suelo, la tierra.  

Esto alude al propósito mismo del Santuario: lograr que la Pre‐
sencia Divina habite en el Tabernáculo, que debía ser una morada 
física establecida específicamente aquí en la tierra.  

Esta es la verdadera tarea y el propósito de nuestra generación. 
Debemos atraer la Presencia Divina hasta lo más terrenal de este 

mundo material, y esto sucederá con la llegada del Mashíaj y la Re‐
dención final. 

De “Viviendo con el Mashiaj”, adaptado por el 
Rabino J. Immanuel Schochet de la obra del Rebe, Kehot Publication Society

LO QUE SIEMPRE QUISE PREGUNTAR

No escribimos el nombre de Di‐s en un 
lugar que puede ser desechado o bo‐
rrado. Tratar el nombre de Di‐s con re‐

verencia es una manera de mostrar respeto a 
Di‐s.  

Así que, aunque en una computadora el 
nombre no es realmente borrado (y quizá ni 
siquiera esté allí), y “Di‐s” es una traducción 
que se usa para traducir el nombre sagrado 
de Di‐s, es para mantener ese respeto, que se 
escribe “Di‐s”. 

Esto causa problemas. Sin importar cuán‐
tas veces escribo “Di‐s”, el corrector ortográ‐
fico de la computadora no tiene idea de lo que 
quise decir. “Di‐s” no está en el diccionario, y 
no lo acepta como una palabra agregada al 
diccionario.  

Así que la computadora viene con muchos 
tipos de sugerencias de corrección. 

Me parece que no podría esperar nada 
mejor. No importa qué tan sabia una compu‐
tadora puede ser, hay ciertas cosas que van 
más allá.  

¿Cómo programarías una computadora a 

viene de pág. anterior

PESAJ (Segunda Parte)
KASHERIZACIÓN 

Si quisiéramos utilizar nuestra vajilla dia‐
ria para la fiesta de Pesaj deberíamos 
antes pasarlas por un proceso de Kashe‐

rización (proceso que no es igual al de la Kas‐
herización de Treif a Kasher, o entre carne y 
leche y viceversa). 

El procedimiento para la Kasherización lo 
encontramos en la Torá. La regla es la si‐
guiente: Todo utensilio que haya sido utilizado 
con fuego directo (horno ‐ parrilla ‐ espiedo ‐ 
asadera) deberá pasar por una Kasherización 
con fuego; aquellos que hayan sido utilizado 
con líquidos (ollas ‐ platos y cubiertos) debe‐
rán Kasherizarce con agua hirviendo. 
¿Qué materiales podemos Kasherizar? 

Todo objeto metálico, de madera, piedra, 
mármol reconstruido y según algunas autori‐
dades Rabínicas también el vidrio y el plástico 
son factibles de pasar por un proceso de Ka‐
sherización. La porcelana y la loza no son po‐
sibles de Kasherizar. Tal como mencio‐ 
náramos en el número anterior, todo utensilio 
que haya sido utilizado con fuego directo 

(horno ‐ parrilla ‐espiedo‐ asadera) deberá 
pasar por una Kasherización con fuego y 
aquellos que hayan sido utilizados con líqui‐
dos (ollas ‐ platos ‐ cubiertos) deberán pasar 
por una Kasherización con agua hirviendo. El 
proceso a seguir es el siguiente: debemos 
ante todo limpiar perfectamente el objeto, 
prestando especial atención en los mangos y 
las manijas. Si se nos dificulta su limpieza, (y 
de ser posible) los exponemos bajo el fuego 
hasta que del otro lado se ponga marrón una 
hoja de papel, comprobando que el calor fue 
lo suficientemente alto para carbonizar los 
restos de suciedad. En una olla Kasher de Pesaj 
(debemos escoger una lo suficientemente 
grande para que entren los objetos) ponemos 
agua y cuando ya está hirviendo, sumergimos 
los utensilios a Kasherizar, y luego los lavamos 
con agua fría. De no entrar en la olla de una 
vez podemos sumergirlo de a partes.  

Para el proceso de Kasherización 
del horno o de la cocina recomen‐
damos consultar con un Rabino 
Ortodoxo.

¿POR QUÉ ESCRIBEN “DI-S” INCOMPLETO?

que tenga respeto por el nombre de Di‐s? No 
tiene sentido preguntarle a una computa‐
dora que se relacione con Di‐s, porque Di‐s 
no es un concepto lógico.  

Él creó el intelecto, y Él no puede ser cap‐
turado por Su propia creación. Una compu‐
tadora está limitada a la lógica, así que no 
puede captar conceptos espirituales. Así 
como un detector de metal suena cuando 
pasa un arma cerca, pero no puede captar las 
intenciones o pensamientos de la persona 
que la lleva, el intelecto puede captar lógica 
y razón, pero no puede detectar Divinidad. 

Pero un humano no es una computadora. 
El intelecto no es donde comienza y termina. 
Tenemos un alma que va más allá del inte‐
lecto, y nuestra alma detecta a Di‐s porque 
nuestra alma ve a Di‐s. 

La fe judía trata sobre mantener un con‐
tacto con el alma que ya conoce a Di‐s, sin 
precisar ninguna prueba. Esto no es negar el 
intelecto, es trascenderlo. 

¿Cómo contactarse con tu alma? Pregún‐
tale a Di‐s. Él te dirá.

Aro, anillo para la nariz, anillo para el 
dedo y pulsera (Shemot 35:22) 

Estos artículos fueron donados al San‐
tuario para enseñarnos una lección impor‐
tante sobre la crianza de nuestros hijos:  

Aro: Debemos escuchar atentamente 
los dictados de la Torá sobre la crianza 
de los hijos, y escuchar lo que nuestros 
hijos dicen para asegurarnos de que re‐
ciben una buena educación;  

Anillo para la nariz: Debemos “olfa‐
tear” a los amigos de nuestros hijos, 
para asegurarnos de que sean influen‐
cias positivas y no negativas;  

Anillo para el dedo: Debemos señalar, 
por así decirlo, con nuestro dedo, el ca‐
mino correcto a seguir, y explicar los pe‐
ligros de desviarse de ese camino;  

Pulsera: Debemos usar nuestros bra‐
zos, es decir, todas nuestras fuerzas y re‐
cursos, para asegurarnos de que cada niño 
judío reciba una sólida educación judía. 

El Rebe Anterior de Lubavitch

Sin importar cuántas veces 
escribo “Di‐s”, el corrector 
ortográfico de la 
computadora no tiene idea 
de lo que quise decir. 
“Di‐s” no está en el 
diccionario, y no lo acepta 
como una palabra 
agregada al diccionario.

Todo utensilio que 
haya sido utilizado 
con fuego directo 
(horno ‐ parrilla ‐
espiedo‐ asadera) 
deberá pasar por 
una Kasherización 
con fuego.

Encontrá toda la información de Pésaj 
y conseguí Matzá Shmurá para vos 

y otra familia en: 

PesajArgentina.com

Pero, no importa dónde nos establezca‐
mos, es solo un lugar de descanso temporal, 
no permanente. 

Independientemente de lo cómodos que 
nos hayamos sentido en cualquier país anfi‐
trión, en algún momento tuvimos que seguir 
adelante.  

Pero mientras la Presencia de Di‐s esté 
entre nosotros, el judaísmo y la Torá nos 
acompañarán dondequiera que vayamos. 

Intentemos hacer que cada reunión sea un 
lugar donde la Presencia de Di‐s pueda morar.  

Consideremos que cada talento y habili‐
dad es un don de Di‐s. Lo que hacemos con 
nuestras habilidades es la manera en que ex‐
presamos nuestro agradecimiento por lo que 
se nos ha dado.
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Por qué la Torá dedica tanto espacio a la 
construcción del Mishkán (Taberná‐
culo)?  

Moshé reúne a la nación para escuchar 
los mandamientos de Di‐s en esta Parshá. 

Previamente, se habían reunido para la 
construcción del Becerro de Oro, la mayor 
transgresión comunitaria en la historia judía.  

Era necesario un tikún (“reparación”); 
era hora de presionar el botón de reinicio. 

Al construir el Tabernáculo, un lugar de 
morada para la Presencia Divina, fortalece‐
rían su relación con el Todopoderoso. 

Moshé logró imbuir al pueblo de una uni‐
dad de propósito. Los transformó en una 
fuerza laboral unida de individuos dispues‐
tos.  

¿Cómo? Al respetar y valorar la contribu‐
ción de cada persona, demostró que todos 
importaban.  

Él le inculcó al pueblo la grandeza de su 
misión colectiva; dentro de su diversidad 
había una causa mayor que los unía en una 
comunidad de ideas afines. 

Las personalidades diversas pueden unir 
sus energías y recursos para el bien común. 
La dignidad y el sentido de pertenencia sur‐
gen de esos esfuerzos elevados. 

Di‐s seleccionó a Betzalel y Oholiab, dos 
hombres de linajes muy diferentes, para im‐

Buenos Aires 18.45 
Rosario 18.54 
Tucumán 19.12 
Bahía Blanca 19.00

Bariloche 19.36 
Mendoza 19.27 
Mar del Plata 18.41 
S. Juan 19.25

Corrientes 18.47 
Resistencia 18.47

HORARIOS PARA EL ENCENDIDO DE LAS VELAS DE SHABAT

LA ENSEÑANZA 
SEMANAL

LA ENSEÑANZA SEMANAL

PARA PENSAR, COMPARTIR CON AMIGOS 
Y LLEVAR A LA PRÁCTICAMENSAJE PARA LA VIDA

“RABI ISRAEL BAAL SHEM TOV ENSEÑÓ QUE DE CADA COSA QUE UNO VE O ESCUCHA 
DEBE TOMAR UNA ENSEÑANZA PARA SU SERVICIO A DI-S”
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buirlos de inspiración Divina y la capacidad 
artística para realizar todo tipo de trabajos 
altamente especializados, incluyendo el te‐
jido, la carpintería y la elaboración de vasijas 
de oro, plata y cobre.  

Los esclavos recientemente liberados no 
habrían desarrollado habilidades tan refina‐
das sin la inspiración Divina. 

Si bien Betzalel era de linaje estimado y 
Oholiab era de la más baja de las tribus, la 
Torá equipara sus talentos. 

Esto envió un mensaje a la nación de que 
ni el origen familiar ni el estatus social influ‐
yen en Di‐s. La contribución de cada indivi‐
duo es igualmente significativa, siempre que 
sea sincera. 

¿Qué estás haciendo para perpetuar la 
vida judía? ¿Quiénes serán tus nietos? 

Con un poco de esfuerzo, cada uno 
puede adquirir conocimientos en cualquier 
área que elija.  

El Tabernáculo era un santuario portátil 
construido para acompañar a los Hijos de Is‐
rael en su viaje a la Tierra Prometida.  

Era el espacio santificado en el que la Pre‐
sencia de Di‐s se manifestaba entre Su pueblo. 

El Tabernáculo nos recuerda que a lo 
largo la historia, nos hemos dispersado por 
todo el mundo, y hemos tenido que viajar de 
un lugar a otro.  

2 Menachem Posner

2 Katia Bolotin.

continúa en pág. siguiente
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NUESTRAS CONTRIBUCIONES IMPORTAN
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Los horarios corresponden a 18 
minutos antes de la puesta del sol.

En los tumultuosos años posteriores a la des‐
trucción del Templo Sagrado de Jerusalém 
por parte de los romanos, una pareja judía 

de Zidón no tuvo la suerte de tener hijos. 
Se amaban profundamente y trataban de 

darle un poco de luz a sus vidas, pero el vacío 
aplastante de su hogar resultó insoportable. 

Después de 10 años de espera, se presentaron ante 
el gran Sabio, Rabi Shimon bar Iojai, 
para pedirle que les concediera el di‐
vorcio. 

Al escuchar su historia de 
desgracias, el Rabí respondió 
pensativamente: “Así como su 
unión comenzó con banquetes y 
bebidas, que su separación se ce‐
lebre de manera similar”. 

Con emociones encontradas, 
la piadosa pareja preparó diligen‐
temente un banquete para el úl‐
timo día de su matrimonio. 

Durante la comida, la sabia 
mujer sirvió copa tras copa de vino para su es‐
poso.  

Mientras su ánimo mejoraba poco a poco, le 
dijo: “Querida, mira alrededor de nuestra casa. 
¿Hay algún objeto precioso aquí que te gustaría? 
Por favor, elige un recuerdo y llévalo contigo a la 
casa de tu padre, donde volverás a vivir”. 

La esposa esperó el momento oportuno hasta 
que su marido se durmió profundamente.  

“Rápido”, dijo a sus sirvientes, “¡cár‐
guenlo en una cama y llévenlo a la casa de 
mi padre!”. 

A medianoche, después de que el al‐
cohol se le había pasado, el marido despertó 
de su estupor. “¿Dónde estoy?”, gritó en la 
oscuridad. 

“Estás en la casa de mi padre”, respon‐
dió su esposa. 

“¿Qué estoy haciendo aquí?”. 
“¿No hice exactamente lo que me di‐

jiste?”, dijo ella. “Me ordenaste que llevara 
lo mejor de tu casa conmigo a la casa de mis 
padres, y no hay nada en el mundo mejor 
que tú”. 

Al darse cuenta de que estaban destina‐
dos a estar juntos, la pareja se acercó nue‐
vamente a Rabí Shimon bar Iojai, quien oró 
por ellos y fueron bendecidos con hijos. 

El Midrash (Shir Hashirim Rabá 1) con‐
cluye la historia con una lección: 

En esta historia, un mortal le dijo a otro 
mortal: “No deseo nada en el mundo más 
que a ti”, y Di‐s les trajo la salvación como 
resultado. 

Cuánto más con respecto al pueblo de Is‐
rael, que espera la salvación de Di‐s todos 
los días, diciendo: “No deseamos nada en el 
mundo más que a Ti”. 

Que finalmente llegue el día de la reu‐
nión con nuestro Esposo celestial.

LA MUJER QUE NO QUERÍA DIVORCIARSE

El Tabernáculo nos recuerda 
que a lo largo la historia, nos 
hemos dispersado por todo el 
mundo, y hemos tenido que 
viajar de un lugar a otro.
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Mientras su ánimo mejo-
raba poco a poco, le dijo: 
“Querida, mira alrededor 
de nuestra casa. ¿Hay algún 
objeto precioso aquí que 
te gustaría? Por favor, elige 
un recuerdo y llévalo con-
tigo a la casa de tu padre, 
donde volverás a vivir”.

Concordia 18.43 
Córdoba 19.08 
Salta 19.13 
S. Fe 18.54
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